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Sa Cu Uu Carta I Tyaa Ra San
Pablo Sii ÑiyɨvɨÑuu Tesalónica

Tyaa ra Pablo ta ra tahan ra minoo carta sii
ñiyɨvɨ sino iñi TuhunNdyoo ñuu Tesalónica

1Yuhvi ra Pablo ta ra Silvano ta ra Timoteo tyaa
ndi carta ya sii ñiyɨvɨ sino iñi Tuhun Ndyoo ñuu
Tesalónica. Sa ndu‑ɨɨn ndo sihin ra Ndyoo Zutu yo
ta sihin ra Jesucristo, ra ndyaca ñaha sii yo.

2 Quihin cuenda ndo tandɨhɨ sa vaha saha ra
Ndyoo sii ndo, ta natyindyee ra sii ndo vatyi coo
sa taxi añima ndo. Ta tacuan tucu nazavaha ra
Jesucristo, ra ndyaca ñaha sii yo, sihin ndo.

Cua tasi tuñi ra Ndyoo sii ñiyɨvɨ iyo cuatyi quɨvɨ
cua quisi tucu ra Cristo

3 Ndoho yañi xaa, cuñi si sa cuhva xaan ndi
tyahvindyoosii raNdyoosacuendandovatyi sino
xaan iñi ndo ta cuahan nduvaha ca cuhva sa sino
iñi ndo ta cuhva cuñi xaan ndo sii minoo ndo ta
inga ndo.

4 Ndya cuhva cahan ndi tuhun ndo nuu inga
ñiyɨvɨ sino iñi sii raNdyoo ingañuu vatyi sino xaan
iñi ndo ta cundyee xaan iñi ndo ndyehe ndo sa
quiñi zavaha ñiyɨvɨ sihin ndo ta tundoho cahnu
xaan sa cuenda Tuhun Ndyoo.

5 Ta ihya cuhva zañaha si vatyi ndoo xaan cuu
cuhva ndyaca ñaha ra Ndyoo vatyi sa cuenda tun-
doho sa tahan ndo ta cua zanduvaha ra cuhva iyo
ndo, ta cua cuu quɨhvɨ ndo nu ndyaca ñaha ra.
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6Ta ndoo xaan cuu cuhva zavahamaa raNdyoo
vatyi cua zandyehe ra tundoho sii ñiyɨvɨ zandyehe
tundoho sii maa ndo.

7 Ta maa ndo, ra ndyehe tundoho vityi, cuee ca
ta cua cuhva ra minoo nu cua quitatu ndo sihin
maa ndi. Ta tacuan cua cuu si quɨvɨ cua quisi tucu
ra Jesús, ra ndyaca ñaha,ndya gloria sihin ángel ra.

8 Cua cayu ñúhu nu vasi ra, ta cua tasi tuñi
ra sii ñiyɨvɨ sa ña sito sii ra Ndyoo ta ña tyaa ñu
yahvi Tuhun Vaha sa cuenda ra ndyaca ñaha, ra
Jesucristo, cuhva cacu yo.

9 Ñiyɨvɨ cuan cua ndoho tandɨhɨ cuii tyiemvu,
ta sica xaan cua nandoo ñu, ta ma cuu cundyaa
ñu sihin ra Ndyoo. Ta ma ndyehe ñu cuhva iyo
ra Ndyoo vatyi tyaqui xaan ra, ta ma ndyehe ñu
cuhva ndyaca ñaha ra.

10Quɨvɨ cuan cua quisi ra ta cua zacahnu ñiyɨvɨ
ra sii ra, ta iyo xaan cua cuñi ñiyɨvɨ sino iñi sii ra
sihin cuhva iyo ra. Tañi maa ndo, vatyi vityi sino
iñi ndo sa ndaa sa sahamaa ndi sii ndo.

11 Yucuan cuenda cahan xaan ndi sihin ra
Ndyoosacuendando, ta sicandi sii ravatyinazan-
duvaha ra añima ndo ta cua cuu ndo cuhva cuñi
maa ra. Ta sica ndi sii ra vatyi tyindyee ra sii ndo
sihin tundyee iñi sii maa ra ta cua cacu vaha ñaa
tyiño cuñi ndo zavaha ndo sa cuenda ra sihin sa
nɨɨ iñi ndo.

12 Tacuan ta cua nducahnu ca zɨvɨ ra ndyaca
ñaha sii yo, ra Jesucristo, sa catyi sa vaha iyo ndo.
Ta zuun ñimaa ra cua zacahnu sii ndo vatyi vaha
xaan añima ra sihin ra Ndyoo Zutu yo.
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2
Ra ña vaha

1Ta vityi, yañi xaa, sa catyi vatyi quɨvɨ cua quisi
tucu ra ndyaca ñaha sii yo, ra Jesucristo, ta cua
ndu‑ɨɨn yo sihin ra, sa cuenda cuan zañiñi ndi sii
ndo

2 vatyi ma zama ndo cuhva sica iñi ndo. Ta ma
cuhva ndo sa zayuhu ñiyɨvɨ sii ndo tatu catyi ñu
vatyi sa yaha quisi ra Cristo, vazu catyi ñu vatyi
cahan ñu cuenda ra Ndyoo a tatu cahan xaan ñu
zɨquɨ tuhun cuan, a tatu catyi ñu vatyimaandi tasi
carta vatyi sa i quisi tucu ra Jesús, zoco ña ndisa.

3 Ma cuhva ndo sa zandavi ñaha ñiyɨvɨ sii ndo
nu zuhva. Vatyi ma saa quɨvɨ sa cua quisi tucu ra
Jesús tatu tañaha ca cua coominoo tyiemvu sa cua
cuxaan xaan ñiyɨvɨ sihin ra Ndyoo. Ta zɨquɨ cua
quisi ra iyo xaan cuatyi, ra sa cua naa cuee ca.

4 Maa ra cuan cua nduvita, ta cua zatɨvɨ ra
tandɨhɨ ñaa sa cuu si sa cuenda ra Ndyoo. Cua
zatɨvɨ ra tandɨhɨ ñaa sa zacahnu ñiyɨvɨ. Ta cua
quɨhvɨ ra sisi vehe ñuhu ra Ndyoo, ta cua cundyaa
ra ta catyi ra vatyi zuun ñimaa ra cuu Ndyoo.

5 ¿Atu ña nacohon iñi ndo vatyi quɨvɨ i sindyei
sihin ndo, ta i nacatyi sihin ndo tandɨhɨ cuii tuhun
ya?

6Tavityi sa sitondoñaa sa cuusaña saha saquisi
ra cumañi ca tahan si quɨvɨ ra.

7Vityi xehe ñi cuahan tyiño ña vaha cuan, zoco
iyo minoo ra sa ña saha sa cucahnu si ndya cua
cuɨñɨ siyo xihna ra.

8 Ta tatu sa sɨñɨ siyo ra, tacuan ta zɨquɨ cua coto
ñiyɨvɨ yoo ra cuu ra ña vaha cuan. Tamaa ra Jesús,
ra ndyaca ñaha sii yo, cua cahñi sii ra. Cua tɨvɨ ra
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Jesús tatyi ra sihin yuhu ra, ta cua cahñi ra sii ra.
Cua zanaa ra sii ra sihin sa ndisi xaan ra quɨvɨ cua
quisi ra.

9Raña vaha cuan cua quisi sa cuenda cuihna, ta
tandɨhɨ cuhva iyo sii cuihna cua coo tucu sii maa
ra. Cuaha xaan zeña cua zavaha ra, ta sihin sa
ndyityi cua zandavi ñaha ra sii ñiyɨvɨ.

10Cua cutyiño ra tandɨhɨ cuii cuhva ña vaha. Ta
sihin si cua zandavi ñaha ra sii ñiyɨvɨ, ñu cua cuhun
nuxaan. Maañu cuuñuña cuñi sino iñi sii sandisa
ta cacu ñu.

11 Ta yucuan cuenda cua cuhva ra Ndyoo vatyi
zandavi ñaha sa ña vaha sii ñu, ta cua sino iñiñu sii
sa ña ndisa

12 vatyi tacuan ta cua ndoho xaan tandɨhɨ ñiyɨvɨ
sa ña sino iñi sii sa ndisa, ñiyɨvɨ tahan xaan iñi
zavaha ñu sa ña vaha.

Sa cuenda ñiyɨvɨ i casi ra Ndyoo vatyi cacu ñu
13 Zoco cuñi si sa cuhva xaan ndi tyahvi ndyoo

sii ra Ndyoo tandɨhɨ cuii tyiemvu sa cuenda maa
ndo, yañi xaa, vatyi cuñi xaan ra sii ndo, ta i casi
ra sii ndo ndya quɨvɨ xihna ñi vatyi cua cacu ndo.
Cua cacundo cuendaTatyi Ii, ra zanduvaha cuhva
iyo ndo, ta cuenda sa ndisa sa sino iñi ndo.

14 Sihin tuhun cahan maa ndi sihin ndo ta i
zacoto ra Ndyoo sii ndo vatyi sa i casi ra sii ndo ta
saha ra cuhva cua cacu ndo ta cuhunndo gloria ta
ñihindo sa vaha nundyaa ra Jesucristo, ra ndyaca
ñaha sii yo.

15Yucuancuenda, yañixaa,mazamandocuhva
sino iñi ndo. Ma naa iñi ndo cuhva zacuaha ndi sii
ndoquɨvɨ i sindyaandi sihinndoa cuhva i tyaandi
nuu carta sa tasi ndi sii ndo nu yucu ndo.
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16 Ta zuun ñi maa ra ndyaca ñaha sii yo, ra
Jesucristo, sihin maa ra Ndyoo Zutu yo cuñi xaan
ra sii yo, ta tyindyee ra sii yo tandɨhɨ cuii tyiemvu,
ta sahamaa ra sa coo xaan sa vaha sii yo.

17 Ta vityi nacuhva ra sa zɨɨ añima ndo, ta
natyindyee ra sii ndo, ta cua cuu cahan ndo ta
zavaha ndo tandɨhɨ tyiño vaha cuhva cuñimaa ra.

3
Cahan ndo sihin ra Ndyoo sa cuenda ndi

1 Ta minoo ñi ca tuhun catyi sihin ndo, yañi
xaa, cahan ndo sihin ra Ndyoo sa cuenda ndi
vatyi tacuan ta yatyi xaan cua saa Tuhun Ndyoo
nacahnu cuii ñi, ta cua tɨɨn cuenda ñiyɨvɨ sii si
minoo cuhva vaha tañi i tɨɨn cuenda maa ndo sii
si.

2 Ta caca ndo sii ra Ndyoo vatyi zacacu ra sii
ndi sihin ñiyɨvɨ ña vaha ta ñiyɨvɨ quiñi iyo vatyi ña
tandɨhɨ ñiyɨvɨ sino iñi sii ra.

3 Zoco maa ra ndyaca ñaha sii yo, ndoo xaan ra.
Maa ra cua zaquihin ityi vaha ra sii ndo, ta cua
zacuenda ra sii ndo sii ra ña vaha.

4 Ta sino iñi sii ra ndyaca ñaha sii yo vatyi maa
ndo sa zacuundo tandɨhɨ, tamazandoondocuhva
catyi ndi sihin ndo.

5 Ta cuñi sa cua tyindyee ra ndyaca ñaha sii yo
sii ndo, ta cua cutuñi ca iñi ndo cuhva cuñi ra
Ndyoo sihin ndo, ta cua cuñi ca ndo sii ra. Ta cua
tyindyee ra sii ndo, ta cua zandyee ndo iñi ndo
cuhva ndyehe ndo tundoho tañi zandyee maa ra
Cristo iñi ra nu i ndyehe ra tundoho.

Cuñi si sa zatyiño yo
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6 Ta vityi, yañi xaa, tava ndi tyiño sii ndo sihin
zɨvɨ maa ra ndyaca ñaha, ra Jesucristo, vatyi tava
ndo yoo ñi maa yañi yo ra ña cuñi zatyiño, ra ña
cuñi zavaha cuhva i zañaha ndi sii ndo.

7Vatyimaando sa sitondo cuhva cuñi si coondo
ta cua cundyico ndo cuhva i zañaha ndi sii ndo.
Vatyi quɨvɨ sa sindyaa ndi sihin ndo, ñahñi cuhva
sa ñá zatyiño ndi.

8 Ta ñá sasi caha ñi ndi vehe ñiyɨvɨ. Ña tacuan
vatyi i zatyiño ndi. Ña cuñi ndi sa cozo zɨquɨ
numinoo ndo sii ndi, ta yucuan cuenda i zatyiño
ndi ora ta sa cuaa.

9Vazu iyo cuhva sii ndi sa caca ndi sii ndo ñaa sa
cuñi ndi, zoco i zatyiño ndi vatyi cuñi ndi zañaha
ndi minoo cuhva vaha cundyico ndo.

10 Vatyi quɨvɨ sindyaa ndi sihin ndo i saha ndi
tyiño ya sii ndo vatyi tatu iyo ra ña cuñi zatyiño,
ma casi ra.

11 Vatyi ñihi ndi tuhun vatyi iyo zuhva ndo ña
cuñi ndo zatyiño. Yucu ñi maa ndo, ta ñahñi maa
tyiño zavaha ndo caña ñi.

12Ta sii ñiyɨvɨ zavaha cuhva cuan, sahandi tyiño
ta zañiñi ndi sii ñu sihin cuhva saha ra Jesucristo,
ra ndyaca ñaha sii yo, vatyi nazatyiño vaha ñu
cuan ta ñihi ñu sa casi ñu.

13Tamaa ndo, yañi xaa, ma zaña ndo sa zavaha
ndo sa vaha.

14 Ta tatu iyo minoo ñiyɨvɨ sa ma tyaa yahvi
tuhuncahanndinu carta ya, ndyehevahandoñaa
ra cuu ra tama tyisaha cando sii ra. Tacuan ta cua
cucahan nuu ra.

15 Zoco ma cuxaan ndo sihin ra. Zacoto vaha
ndo sii ra ñaa sa cuu cuatyi ra vatyi zuun ñi yañi
yo sii ra.
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Sica ra Pablo sii ra Ndyoo vatyi tyindyee ra sii
ñiyɨvɨ cuan

16Ta natyindyee sa zuun ñimaa ra ndyaca ñaha
sii yo sii ndo tandɨhɨ tyiemvu ta tandɨhɨ cuhva
vatyi coo sa taxi añima ndo tañi sa iyo añima maa
ra. Ta nacundyaa ra sihin tandɨhɨ cuii ndo.

17 Yuhvi ra Pablo tyei minoo nacumi sii maa
ndo. Sihin zuun ñi ndehi tyei tuhun ya. Tyehen
caa firme. Ihya cuu cuhva tyei.

18 Ta natyindyee xaan ra ndyaca ñaha, ra Jesu-
cristo, sii tandɨhɨ cuii ndo. Ndɨhɨ si vityi.
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